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1872. IV. évfolyam

Előfizetési árak:
I Helyben et» poétán küldve.
|j Egy övre 10 frt — kr. V« évre 2 ft 50 kr. 
a Fél évre 5 , — » Égyes szám 10 ,
S Előfizetési pénz s minden közlemény:
I Főpiacé, Vecttey-ház földszint a 
|* szerkesztőségbe bérmentve küldendők.
|j Előfizethetni helyben j|
y T e l e jdi K- Lajos könyvkereske- g 
3 désében a a szerkesztőségnél. — Egyébütt 3 

a postahivatalok utján. j|

Hétfő, szeptember 23.

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
A debrvezeni baloldali párt közlönye.

Megjelen hetenként ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.
-<VV; 

ÁZ.....
"sf,

Hirdetési dij:
g t Öthasábos petitsorért 5 kr. S
g Nagyobb tezjedelmü, mint szintén több 
ct ízbeli hirdetések, alku szerint a leg- § 
g olcsóbb árért. g
o) Bélyegdy: minden beigtatásért külön ^
g 30 kr. 3
ói *Nyilt-tér,<-en megjelenő közlemény öt- ^ 
öé hasábos sorra 15 kr. 5
g Név- vagy bérmentetlenül 1 leküldött kéz- *5 
óí iratok nem vétetnek tekintetbe. — Úgy £ 
ex szintén kéziratok semadatnak vissza.
£ . ____ ,*?
35 3^ig5555aő5^S^5:g5SSj5^35Sj

külligyérségi működésével közvetlen kap­
csolatban állanak.

Mondják: lesznek akik „a m o-
narchia érdekéből fölvilágositáet
is fognak kérni a külűgyér úrtól amaz
ügyekre nézve, melyek a vörös-könyvben

, • .. . 1 nagy bölcsen elhailsaívák. Hoerv ily inf1.3‘ .■ ft tojás telol tudnak, minő nevezetes g s-,, J, 1 , 1 I ,v Iterpellatió a delegatnsoknas jogában áll,esemény nyel van az kapcsolatban, a vagy |jgaz __ 6 J 8 ’

Kiváncsiak vagyunk, rá hogy ezeket

Andrássy gróf piros-könyve.
1*1) Ha jő a husvét ünnepe, az arany 

fiaialság mivel lephetné meg kedves is­
me: ".seit örveiidetesebb tárgygyal. mint ha 
azoknak szép pitos berzsenynyel lestett 
tojásokkal kedveskedik, anélkül, hogy a

A hírhedt Janku, a hegyek királya (?)
— Eredeti tudóé it ás.—

Köröebánya, 1872. szept. 17.

mit akarnak azzal voltaképen jellegezni?
Oiy szokás ez, melyet az évről-évre 

b ve,t gyakorlat szentesitett 
sitelt

Bellit g:ói mint r.ébai kanczellár és I
kávái-vér na te remtő genie nem volt is,: . . ., , ,, ..-... . v ,. I I » nyilvánosság elé valók a diplomatia te-a ku alatösae ok utánzásában meg.ehrtős ; , ? , . , ,1.. " - , . I rén. mivel kelepcével verebet nem fo-r.mester v ;!t. — s gondola magában: ha , . , , , ‘ ”, ... , . , , b , , . : hat:,i — részleteket nemvannak áramok, melyeknek vezetői holmi

ia külűgyér mikép fogja szép ékesszólá-lürvenve- - i • i • ■ » ,!savai kielégíthetni.
Mi részünkről — átlátva hogy rueg

iem érett, s bevégzetlen dolgok nem

.biü e n oo X" kékkönyv) és yellow
book (:.árg:iköuvv) históriában adnak i,, . , . "■.' ,? , uolüogitó malasztjava
szamot ievekenvaegUk sikere telol. nekt il,.]kür két

is kívánunk 
anem megleszünk elégedve azzal, ha a 

nemes gróf az állandó békének 
vigasztalja meg

m:er: ne ltketu- a „Rőt h b uc h“-ct 
(vereskönyv) kiadni a közösügyce állam 
épüiésérr.

No, miután B;ust gróf ekép csek­
ked ti s a nagyérdemű delegáczió anv- 
nviru belé szercimesedett az osztrák-ma 
gyár d piomácziáuak eme piros ábéczé- 
jeb . hogv talán z- kon is esnék, ha ez
*’16 U> u - on a koaiolv abl> gondolkozánu
Au -Ir.ís;»y gro: tut te un é magát: n.it van
mit ten ni a nem js g:tóinak, mint nagy
höl.es cl; követni elődje■ példáját s egv ki*
vor is ::v'ielu könyvvel köszöntein be a
dl J {c Y «5 udi.

M f gondolnak t. oivnsók : valami
Il-L ys~ s rü síátnsíitkok tárháza leaz tz a
pY $ k vii v vecske ?

X m biz az.
A legártatlanabb dolgok quodliltet

0 nem terjeszthet elé a jelen viszo­
nyok közt aféle szedáni vagy königgrii- 
czi vívmányokat, miket a népek boldog­
talanságának árán nem is óhajtunk.

Megelégszünk, ha a küliigymimszti r 
ur a béke hossza tartania felöl biztosit; 
mert köztudomású dolog, hogy 1 adomán; 
ipar, kereskedelem s földár Ívelésnek csak 
a béke az ápoló édes anyja.

jet vi: ,;a"juk abból. De bár. amint api 
ros tojást húsáéikor várni szoktuk, ugv 
▼árjai: — azaz várja a ki várja — 
kuliig . í r város ábéczéjét. valahányszor 
a deíegáius urak tanácskozni összeülnek.

Meg nem volt alkalmunk bepillant­
hatni e könyvecskébe, hanem ama bol­
dog férfiak, kiknek a nyomdai correctu- 
rát áttel., ‘."ti sikerült, nagyon zokon 
veszik, hogy Andrássy gróf a három 
cs , zár találkozás felöl valamely 
világ'enditő leleplezéseket nem hoz: tc- 
váb o- ;i)gy a M.íán trónra lépte 
a a porta n á i anagyveziri v á 1- 
s .» g szóval sinc s emiilve, sem áta'iábaii 
a k .•; _• 11 kérdés miben léte. melv 
még- egészen m.tig seri; aludt el.

Beh naivok az emberek I
Diplomatától azt kívánni, hogy az 

f uter-Kti kártváliól iátszék. akkor, midőn 
cnlh-gá a 
t_g- : k

k kártyáit ugyancsak rej-

M. ép-n akkor itélnők el Andrássy 
•r s :a:tanók a külligvérségre alkalgro!

n.at -o: férfiúnak, ha szándéklatait. irány­
zat. űr .-'eve elárulná.

Ha már csakugyan meg kell a pi­
ros ábéczéivk lenni, am legyen: de uc 
várjunk attól kabinettitkok leleplezését.

Mi megelégszünk mindenkor, ha az. 
siXerdus tényeket sorol elé minden de- 
legationalis összejövetel alkalmával, me­
lyek az országnak szellemi és anyagi 
gyatap dúsát előmozdítják s biztonságát 
megóvjak.

F.. az gesz vörös könyvecske fölötti 
t .u.efnraiás csak agy jött toliunk alá, 
» sí el amúgy füihegygyel már hallók. 
1 ng; némely túlzó reaeth-nanus nagyon 
dohog, i.i.gy a vöröskönyv nem 
tet.s..tiór X, tó' ueuioir, avagy Mühlbach 
l-u za-t ie á'.-.andozás. hanem ama lények 
reg s ráíása i> sz, melyek Andrássy gróf

V" , r t
i < x r-

Í-XV lNEMISEMBES leánya
. ttgecy harcra KCteUien-

irta .SyJiwartz .llariit Ztrófia.
Második rész.

(i'OiyíjLUs^.)
Arthur megragadta FriggAnak mindkét 

közt:, és azt csókokkal halmozta el.
— Most bizonyára nem az igazságot 

mondtad.
— A tiszta igazságot.

De miért ugrottái el mellőlem midőn
rá tekintettél ?

^ Ezt már kissé nehezebb lesz ineg- 
magy..rázni, vélte Arthur, de azért megakarom 
tenni.

Arthur hallgatott, Frigga várt egy da­
rabig.

— No — no. Halijuk!
—- Azt hittem, hogy ösmerem, hoszasab- 

ban vissza gondolva, nem ösmertem.

— Szegény Pozsony! Lónyai és Szlávi 
választó helye, Pozsony városa ugyancsak ki­
tett magáért : elhatározd, hogy a főreáltai odá 
ban a tannyelv — német legyen. Ily 
„magyar“ polgárokra aztán büszke lehet - 
Lónyai, Szlávi ! A kormánypártnak Pozson 
is — meghódított kerülete. Gyö­
nyörű hódítás !

— C'sanády Séndor lemondott a 
szol) őszi ói kerület képvisel«! 
ségéről, s ez elhatározását már tud tár 
is adta választóinak. Meg valljuk, nem értjük 
Csanády e lépését. O mindeddig hitegette 
szobószlói választóit, hogy e kerületet "nem 
fogja elhagyni. Mi kilátása lehetett, azt ó 
tudja. — Csanádynak elvitázhatatlan érdeme, 
hogy e kerületet az uralkodó párttól elhódi- 
to'.ta, még pedig oly fényes győzelemmel, mi­
lyet talán nem aratott egy képviselő sem. Itt 
Csanády vitte győzelemre az ellenzéket. Ezt 
neki nem lett volna szabad kezéből kibocsá­
tani. Az ördög nem alszik. Csanády biztos le 
betett a felől, hogy Újfaluban csakis ellenzéki 
léphetett volna nyomába. Míg itt a leendő vá­
lasztás eredménye kétes. Csanády tehát nem 
a közérdektől indíttatva mondott le Szobosz 
lóról.

Hanem azért mi hízunk Had ház, Vá­
mos p é i1 c s és Szoboszló szabadelvű 
választópolgárinak jó érzületében, és hazafisá- 
gábau. Megvárjuk tólök , hogy az ellenzék 
zászlója alatt, ugyanazon kitartással fognak 
küzdeni, milyet a múlt választáskor tanúsí­
tottak. Mindenek előtt jelöltjüket válaszszák jól 
meg, s azután egyértelemmel, egy akarattal
— az üres szavak csábításaira nem hallgatva
— érvényesítsék szavazatukat.

— A magyar jogász gyű lés ma tar­
totta . meg ünnepélyes nagygyűlését. Elnök 
Szabó Miklós. Horváth Budi családi gyásza 
miatt az elnöki tisztséget nem tültheté be. — 
Tegnap volt az ismerkedési estélv.

— Tó völgyi Tituszt a semmisitőszék- 
nek föl kell menteni a sajtóbiréság Ítélete 
alól — formahiba miatt, mert esküdt csak a 
60 évet túl nem haladt egyén lehet. Simon 
Flórent pedig, ki esküdt volt, 69 éves. Na 
most Lőw Tóbiás ! — még egyszer be kell ta­
nulni azt a beszédet.

— Szeded, szept. 21. A kecskeméti bün- 
perben ma elítéltetett. 4. halálra, 2 élethosszig­
lan, 6 20 évi. s II 5 tői 16 évi börtönre; a 
többi vádlott időközben meghalt.

dolgokat rebesgetett — miként fáma suttogja 
máig is — mely dolgok nem voltak akkorban 
kedvesek. Jónak látták tehát Jánkut biztosabb 

s: i 4.x L ix , - territóriumra, Szebenbe eskortiroztatni. Útköz-
Szerkesztő barátom . ben Jánk a kísérők ellen is merénylett valamit,

A központi lapokból bizonyára olvastad miért hir szerint meglehetősen összetöretett. Kép- 
már, hogy Zarándmegye székhelyén Körösbá- ««lhetni, miként hatott az ily elbánás azon 
nyán Jánk Avrám, az 1848—49. évi oláh Jánk Avrámra, ki deli külseje s jó modora 
lázadás történetéből ismeretes főnök, folyó szép- folytán mint tanuló is a legelőkelőbb körökben 
tember 11 én reggeli 3 órakor meghalt és 13-án forgott, dicsősége tetőpontján pedig tábornokok, 
d. u. 2 órakor meg irtatott gyászszertartás és magas hivatalnokok közt járt-kelt Erdélyben 
ezt követő ünnepélyességek közt eltemettetett. kevés ide g Becsben, hol vendégségekbe is 
Nem is azért irok tehát lapodnak, hogy köz- hivatalos volt.
tudom ás uvá lett dolgokat újra föltálaljak, ha- Szebeni fogságából Jánkut egyik barátja, 
nem, hogy nehány kevésbé ismert adatot is- mostani képviselő Macellariu szabadította ki s 
mertessek meg; hogy jellemezzem a hazánkat darabig magánál tartotta. De a tapasztaltak za- 
lakó oláh korifeusok eljárását; s végre kimu- v&rólag hatottak Jánk kedélyére, búskomorságba 
tassam. hogy ezen embereknek minden alkalom e8ett és magát a legmértéktelenebb ivasnak 
jo, csak hogy a magyarság és a magyar állam adta. Szülőföldén, saját rokonai közt gyülölség- 
létele ellen mutogathassák tehetlen dühöket. , gél találkozott, mert a keservesen exequáltak 

Pesten,,a magyar haza szivében megjelenő ^ tekintek megrontójoknak. Testvére, ki F. 
„Aibina*4 oláh lap, szept. 15 iki számában ily j Vidrán gör. keleti pap volt, házánál s< 
forma bombastok közt tudatja Jánk halálát: szívelte Avráraot, kinek r 
„Jánk a hős, a havasok királya, Jánk a nagy gondnokság alá helyeztetett, 
és csudákat mi velő, Jánk a varázserő, a román j Ettőlfogva Jánk legtöbbet Zarándmegvé 
nemzet imádottja, ellenségeinek réme, Jánk | ben tartózkodott, és itt is leginkább Brádon,

Körösbányán és N. Halmágyon, hol a hetivá­
sárokra gyülekezett parasztok társaságában pá­
linka közt dőzsölt. Rendkívüli természetű s 
erejű ember lehetett, mert némelykor több it- 
ezére menő bort, pálinkát, sört és — ha inni 
való egyéb nem volt — vizet volt képes na 
ponként elfogyasztani; mig enni csak akkor is 
úgy evett, ha valaki fizetett érette. Több éven

sem igen 
vagyona is

null és a kertben egy szénabogiya alá feküdt* 
Folyó szept 10-ről 11 re menőleg éjjel renkívüli 
vérhányás lepte meg. Egészen dermedten ván- 
szorgott elő s kért a pék családjától melegebb 
fekvőhelyet, mely ezután ágyat vetett nekie a 
ház eresze alatt.

Itt és igy érte utói a komor halál Jánk 
Avrámot.

Kitetszik ezekből, mennyit érnek azon 
harsona-hangok, melyeket a dákoromán hősök 
eregetnek a levegőbe. S ezeket megismerni 
nem érdektelen a mi magyar közönségünkre 
nézve. Hadd lássa szinről-szinre, ki hát azon 
ember, kiből nemzeti hőst faragnak azok, kik 
mesterei a túlzásoknak, mihelyt e túlzás a 
magyar nemzet ellen fordítható. Amennyiben 
nem átallanak bárkiből nemzeti hőst faragni s 
azt isteníteni, ha valaha magyar ellen bar exolt, 
vagy akár neve együtt szerepel azokéval, kik 
védtelen magyar családokat öldököltek.

F.

Avrám a derék elhagyta az „ő fiait 
öiökkévalóságba költözött.a

Mennyire arczátlan e dicsőítés, hadd bi­
zonyítsa a valóság. Kezeskedem minden adat­
ról, mert részint az eseményekben szerepelt 
egyéniségektől hallottam, részint közvetlen ta­
pasztalásból irok.

Jánk Avrám 1824. évben Alsófehér vár­
megye Felső Vidra nevű községében földmives át nem igen szorult

— Istenem, hogy tudsz elforgatni vala­
mit, kiáltá Frigga félig nevetve, félig boszusan.

— Megtudod magyarázni, miért tette 
Magda cját ajkára, mintha az által jelezni 
akarta volna, hogy hallgas ?

— Akkor nekem a mások tettei és vise­
letéről kellene telelnem, mondá Arthur, sokkal 
több dolgom van, mint kellene, magammal is.

Arthur tréfált és nyájas volt annyira, 
hogy Frigga nem tudott belőle kiokosodui, 
este pedig nem volt több szó Magdáról, de 
midőn Frigga szobájába feljött, mindazon ké­
telyek, mik délelőtt bántották, lelkében feléb­
redtek, és elhatározta, hogy bizonyosságot sze- 
ez magának.

Másnap a reggelinél kérdezte a grófnét, 
örömet okozna-é neki, ha a prépost családja és 

Lem by szomszédok vasárnapra Ljungbroba 
meghivatnának.

Ha Frigga ilyes valamit kért, ki volt 
csinálva, hogy a grófné kérését teljesíti. —

— Vasárnap báró T—s., Z. udvari mar­
sai és a préposték gróf Harthonnál voltak 
ebéden.

Magda is eljött, Friggának egy levele

szülőktől származott, kik azonban gyermekeik­
nek magasb miveltséget igyekeztek adni. Av­
rám fiók Kolozsvárott és Erdély más városaiban 
tanult, 1848. év tavaszán pedig Maros vásárhely t 
ügyvédi censurát telt. A kamarilla által fel­
bujtott oláhság fejei megtartották a balázsfalvi 
népgv ülést, melyen az ifjú, ekkor épen 24 
éves Jánk Avrám is jelenvolt. A tartott beszé­
dek annyira elragadták az ifjút, hogy ez a 
franczia história valamelyik hősét majmolva, a 
szószékre ugrott és szónoklatul — pisztolyát a 
légbe sütötte. Nagyon megtetszett ez a jelen- 
voltaknak és a daliás Külsejű, értelmes, jó elő 
adásu ifjút szemelték ki, hogy szülőföldén A. 
Fehérben es a szomszédom havasokon szervezze 
a fölkelést.

Mily összeköttetésekbe lépett Jánk Av 
iám, és kik voltak kiküldői, azt később a 
pártatlan történészet fogja kideríteni. Annyi bi­
zonyos, hogy Jank kezében legsikeresb eszköz 
volt az uradalmak és főleg a kincstári uradal 
mák és havasok oda igérése. A föllázadt oláh­
ság viseu dolgai ösmeretesek; ösmeretes az is, 
h°gy az egész lázadásban Jánk Avrám na k job- 
oára neve szerepelt, mert a legtöbb megroha- 
D«sl> fa blast és gyilkolást az egyes hordavezc 
tők saját kezök- és felelősségökre hajtották 
végié. Jánk nem egyszer mérséklőleg kívánt 
k< zbelépoi, mint műveltebb lelkű egyéniség. 
Sikert azonban csak egyesek megmentése körül 
tudott fölmutatni. Mely oldaláról sok mag var 
család és menekült műig is elismeréssel szól.

Az oláhság önállóan. Jánk vezérlete alatt 
soha és sehol férfias csatát nem állott. Leg je 
lentékenyebb hadi tetteik Vasvári s Hatvani 
csapatainak lesből és a liogyszorosok közt le- 
guritott kövekkel «igyonverése s lekaszabolása. , 
Egetvr ró hőstettekről beszélni tehát. Jánkut 
ellenei rémének és hősnek kiabálni, csak olyan 
Bahesiu féle kompánia teheti.

A magyar szabadságharcz leverése után 
az osztályt kérők közt természetesen Jánku is 
ott volt, ki fényes deputatióval járt fönn Becs­
ben. Azonban itteni élményeit élte fogytáig és 
igen gyakran e szavakkal 'fejezte ki: r’Ich bin 
Gutsbesitzer von Wien“ — vagyis: bécsi bir­
tokos vagyok. Az értelmezést ő maga elmondta, 
mert a császár ugyanis azon rendeietet adta 
volna, hogy huszonnégy óra alatt az egész ro­
mán deputatio Becs falain kívül helyeztessék. 
.Iánk ezt nem várta be, hanem hat óra mul\ra 
kitakarodott. Tehát — mint mondogatá — in­
nen van nekie Bécsben 18 órája — „Gut“.

Itthon az oláhság nagyban gazdálkodott 
és tettleg is elfoglalta az erdőségeket. Megkez 
dődtek a praevarikálók ellen a porok, a kar­
hatalommal visszaüzés. A csalódottak Jánkra 
estek és emlékeztették ígéreteire. Jánk a pör- 
rel üldözöttek ügyvédéül lépett föl; lehet, tán 
bátorította is őket. Az egyformán mérő bureauk- 
raták ezt lázitásnak tekintették és Jánkut 
zsandáioükal befogták és Gyűl- fehérvárra ki 
sértették. Börtönében Jánk dühösködött, össze­
visszavert és tört mindent, egyszersmind oly

hogy kérjen, mert

által ni vétetve, melyben a legmeginditóubau 
kérte, hogy Ljungbroba eljöjjön.

A hangulat az ebédnél igen lelkesült 
volt, a társalgás élénk. Magda mellett jobbról 
a fiatal T— balról Melczer ült. Az utóbbi ma 
is dicsekedhetett, hogy Magda kegyébe fo­
gadta.

Friggának úgy tetszett, talán csak kép 
zelodés volt, mintha Magda viseleté minden 
igyekezet daczára, erőltetett lenne, és hogy 
arcza mindig változtatja kifejezését. — Es 
Frigga úgy vélte, hogy Arthur bármily vidám 
és elevennek látszott, még is szói akozott , 
és tekintetét az asztalon keresztül sajátos, épen 
nem gyöngéd, de résztvevő és fájdalmas kife- 
jezéssal veti reá.

— Ur Isten, mennyire gyötör ez engem — 
gondolá Frigga, — és pedig daczára, hogy a do 
log nem tartozik reám.

Délután a társaság csoportokra oszlott. 
Z. kisasszony és a fiatal T.— erővel Frigga 
toronyszobájába akartak menni, de Magda az 
idősbeknél maradt. Arthur kinyilatkoztatta, 
hogy neki elég volt a toronyszobából, miután 
egyezer már onnan kiutasittatott, s a miatt 
viszszamaradt.

román urak önként is ellátták. Mindazáítal mind 
jobban kezdték e dolgot venni főleg a körös 
bányaiak. így aztán utóbbi években nem egy­
szer szorult arra Jánk, hogy válogatás nélkül 
megszólítson egyeseket egy egy piezula végett. 
Ugyancsak az utóbbi években külseje is an­
nyira el volt hanyagolva, hogy inge nem ritkán 
lerothadt testén ; s csak végső esetekben talál 
kozott, ki holmi ócskaságot húzott a most 
e£tíkig magasztalt nemzeti hősnek és apostolnak 
decretalt Jánk Avrámra.

Sajátságos volt ezen emberben, hogy ha­
bár a megbán tás t érzékenyen látszott venni, ó 
viszont soha senkit nein bántott meg. hanem 
inkább félre vonult és csak úgy egyes szakga- 
tott példálózdsokban tört ki érzelme. Például 
ha durvasággal illették, mit nem egyszer épen 
faj béliéitől kellett zsebre tennie, ily esetekben 
„tudja mit, hejh mikor én itt meg ott jártam“ 
féle szavak közt egy-egy összefüggéstelen epi 
zodot mondott el életéből, de a legjobb arcz 
kifejezéssel. Egyébiránt mnl'Mhöl nem goi: 
hozott elő, kérdésre épen . .:i nyilatkozó, 
hanem kitérve elterelte a beszedet leginkább 
olyasmikre: hogy mikor <3 Bécsben , Prágában 
járt, kivel találkozott. És itt is rövid, összefüg­
géstelen, semmi érdekeset vagy fontosabbat nem 
mondó volt. Némelykor és ha nagyobb mérték­
ben nem vett vala rajta erőt az ital, élezés is 
tudott lenni; nők jelenlétében igyekezett magát 
összeszedni s éri elmésebben beszelni s társalogni. 
A szó szoros élteimében tehát tébolyultnak ál 
litni Jániíut nem lehetett. Inkább valami köd 
borongott lelkén, elméjét folytonos ital tompulttá 
tette, teste is eldurvult, mert ritkán volt fedél 
alatt, hacsak úgy nem, hogy a korcsmák pad 
atán érzéktelenül elterülve mély álomba merült.

Legutóbbi betegsége furcsa körülmények 
közt lepte meg, és halála is bizonyítja, mennyire 
el volt hagyatva azon Jánk, kiuek nevéből 
most oly lelketlenül faragnak a mi dákoromá­
nistáink világra szóló kapitálist.

Múlt aug. hóban beállított Vacza nevű, 
Körösbánya s N. Halmágy közt fekvő fürdő­
helye Páscutics Dénes nevű exaltált román 
ügyvéd Buttyinból. Ki is Jankót említett für­
dőben találván, urilag megvendégelte. Másnap 
az elázott, de mégis eszmélni tudó Jáukut arra 
akarta reá bírni Pascutics, hogy vele menjen 
Butty in ha; Jánk el is ment N. Halmágyig, itt 
leszállóit a szekérről és kijelentette, hogy ueiu 
tovább. Ott maradt tehát és az útfélen "elaludt. 
Nagyon kihűlhetett, mert midőn Körüebá- 
nyára visszakerült, alig vonszolta magát. It­
teni öraserősei nehezen betuszkolták a köz­
kórházit . hol nehány napig folyvást bé- 
kétlenkedve feküdt. Utóljára is kijött, is ért mint 
maga elbeszélte, a kórházban egy zsidó mellé 
jutott, pedig ő a zsidót ki nem állhatja. Ki jö­
vetele után nem sokáig bírt járkálni, egyre fo­
gyott ereje. Kívánkozott, volna nyugalom és 
jobb ellátás után, de hajlékába senki sem hívta 
meg. Így betegen a piaczon szilvát és kenye­
ret evett, azután egy pékmester házához vo

— Tengerre magyar! Az osztrák had­
ügyi minisztérium tengerészeti osztálya ez év­
ben is pályázatot hirdet a 8 gymnásiumot 
vagy 6 reáliskolát végzett ifjúságnak nehány 
„tengerész jelölti“ (vulgó : provisoricher Seeka- 
dett) állomás betöltésére, melylyel évenként 
372 ft fizetés stb van összekötve. E tárgy­
ról a „Nagyvárad“ egy ifjú tengerésztől figye­
lemre méltó czikket hoz, melyből, ifjúságunk 
érdekében — figyelmeztetésül — mi is átvesz - 
szűk a következő szórókat: A magyar végzett 
ifjúra nézve ez a pályázat semmivel sem ke­
vesebb. mint a legnagyobb humbug, mert 
eme fölvételi vizsgán (mely kizárólag csak né­
met nyelven tartatik, daczára annak, boo-v ez 
nincs kitéve a pályázati hirdetményben) &x 
elemző mértan (analitische Geometrie) s a ma­
gasabb phiaikai számtanból is speczieíl vizsgá­
latnak van alárendelve. Kérdem most : melv 
magyar gy m náziutn vagy r e á 1 t a n ó- 
dában tanítják e két tárgyat ? s ha ne talán 
igen, mely magyar ifjú állotta ki sikerrel e 
vizsgát a fiumei „fölvételi“ vizsgán? Egy sem! 
Mert ha el van is a tautárgyakból készülve, s 
a német nyelvet a legtökéletesebben birja, «> 
magyarul tanulta ezeket s fogalma sem lévén 
az ezer meg ezer német tudományos műsza­
vakról, e vizsgán okvetlenül megbukik!!! He­
tedik éve már annnak, hogy ezen „fölvételi“ 
vizsgán minden pályázó magyar ifjú megbu 
kott, s az osztrákok s csehek keresztül jöttek.. 
Ennek oka az, hogy ama fölvételi vizsga bi- 
zottágának elnöke dr. Kühnes. Foglalkozására 
nézve horrendum diktu ! — pap ; nemzetisé­
gire : cseh . . • ismeretes magya faló. Tör-
. üt tavaly, . ■■j.y az azelőtt egv évvel otc 
megbukott három magyar ifjú egy évi készü­
lés után újra megjelent a vizsgán , . . s újra 
megbukott mind. Volt a pályázók közt e»v 
budai I. éves technikus is — nem használt: 
ez is megbukott. S igy tovább, igy történt ez 
hét évvel ezelőt s igy a mai napig ; s igy fog 
történni mig Kulmes lesz a vizsgáló bizottság 
elnöke. Tengerre magyar!

Nyilatkozat
Azon sötétségben működő egyéneknek , 

— kik polyp természetüknél fogva a szeplőt­
len jellemek rágódásán hizlalják infitiált vérü­
ket, kijelentem : hogy 1 o v a g i a s 
elégtétellel ez életben 
senkinek sem maradtam 
adósa, s igy mindazokat, kik e nyi­
latkozatommal szemben ellenkezőleg alattomos- 
kodnak, jellemtolen rags 1 má­
zó k n a k nyilvánítom.

Kelt Nagy Károly, 1872 szept. 20.
teljes tisztelettel 

Novak Gusztáv.

— Jókai Mór egy nary regényt tervez.
A Hon egyik munkatársához Füredről irt le­
velében ezen tervét következőleg írja le: „Már 
egy. uj regény tervét készítem, a minek ezime 
„a jövő század regénye.“ Két iészbol fog állni. 
Az első raz örök harcz“, a másik „az örök 
béke“. A mai kor nagy soclalis kérdéseinek 
satyrieus szemlélete a vezéreszme benne. Al­
kalmasint két esztendő kell rá. mig elkészül: 
mert egy egész históriát kell készítenem, a mi 
még meg nem történt, minden diplomatái, 
stratégiai, ethnographiai, meteorologiai. firan- 
cziális, gépészeti, találmányi, physical, ? ana­
lógiái, hierarchiai, politikai, kereskedelmi, pvro- 
technicai, aeiostaticai. socialisticus, uihiiistfeus, 
spiritisticus, criminalis. művészeti, irodalmi,

Frigga boszus volt. hogy Arbur társaságát 
nem különböztette meg, s mint máskor, most 
nem akart oldalánál maradni.

— Magda az oka, gondolá Frigga. 
egészen tüzes lett arcza.

Midőn a fiatalok a torony szó báb«'« i kirán­
dulásból vissza tértek, Magda és Arthur az 
ablaknál ültek egy kis szobában, mely a nagy 
terem és társalgó szoba közt volt.

Arthur kezét a magáéba zárta, s csendes 
és megindult hangon beszélt. Magda arczán is 
a megindultságnak nem kis mértéke látszott.

A fiatalság a zeneszobába ment , hol az 
egyik Z. kisasszony zongorához ült, hogy egv 
igazán nyaktörő szerzeményt játszék.

Midőn a kisasszony legjobban folyamában 
volt, Frigga észrevétlenül a kistermen keresz­
tül a társalgási szobába surrant, hogy Magda 
és Arthur felől tisztába jöjjön. Midőn az utolsó 
szobába jött, a kis szobából . suttogást hallott.

. Fgy pillanatig határozatlanul állott, akkor 
az ajtóhoz lépett.

— Nem akarok hallgutódzni, gondolá 
Frigga, de mind a mellett állva maradt, s kö­
vetkező beszédet hallott.

— Arthur, ez az egyetlen áldozat, mit 
tőled követelek s ezt meg kell tenned.

— Te nem tudod, mit kívánsz, monda 
Arthur.

— Ha valaha kedves voltam előtted, ak­
kor utazzál, utazzál! ezért esdeklem előtted. 
Titvaszszal újra vissza jöhetsz, akkor már nem 
vagyok itt. Kérjelek-e tovább ? Nem. te eltá­
vozol, tekintetedből kiolvasom.

— Igen, én elutazom.
Arthur kezét ajkához szorította.
— És mikor látlak njra ?
— Ha rajtam áll, soha.
Magda felállott.
— Hanem, ha a sors utainkat valaha 

összehozza, akkor te engem nem ösmersz, mi 
egymás iránt idegenek maradunk.

— Erre becsületszavam bírod.
— Köszönet, köszönet.
Magda kezét visszavonta és sietett ki a 

nagy terembe.
Frigga egy íámlányba vetette magát. _

Valami, mi könynéz hasonlított, akart szemeiből 
kitörni, de ő szempilláit lezárta, és szétmorzsolta.

(?’ olyL köreik-sít..,.
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gazdászati. paedagogiai stb. fejleményeivel, vég­
ződvén az egész azon nagy catastrophán, a 
mikor az V. Károly nagy üstököse 1978 ban 
valósággal neki jön a földnek s összetalálkozik 
vele. Egy szóval, bolond lesz az nagyon, ha 
végit érjük.1*

ÚJDONSÁGOK.
* A lóvonalii vasút ügje jelentékeny 

előhaladást tett. Teiegdi László mint az augusz­
tusi gyűlés által kinevezett küldöttség egyik 
ta^rja nagy buzgalmat fejtett ki az ügy elóha- 
ladására nézve; Arad, Temesvár és Pest lóvo 
natu vasutviszonyait a helyszínén tanulmányozta, 
a forgalomra és az építési költségre vonatkozó 
adatokat beszerezte ; s habár ezek — a mint

kélyesittetik, mindenesetre jó szolgálatot tehet, 
s megérjük, hogy a lóvonatu vasutak 
embereruvel fognak hajtatni. A mennyiben a 
lóvonatu vasutaknál a lovakban tömérdek 
kár szokott lerni, hasznosnak mutatkozik, em­
bererő felhasználásával szabadulni e koczkázat- 
tól. Azonban szükség, hogy e tekintetben még 
alapos számítás készíttessék.

* A nöeg) leli gazdasszonyi kiállításra be­
jött ajándékok, kisorsolás és elárusitásra. Egy 
dolgozókosár posztóra hímezve gr. Mikes Be- 
nedeknétŐl. (Zabola.) 1 szlavóniai paraszt női 
hímzett ing. gr. Pejacsevics Pálné. (Podgorács.) 
G házi kendő, szövette Kerekes Lászlóné. Szat 
márból. 2 házi kendő báró Wesselényi Fe- 
renczné, született Seldera grófnő Hadadról. 21 
üveg különböző finom rozsolis, melyek már a

óhajtandó vala, rendszeresen előterjesztve nem párisi és londoni kiállításon érmet nyertek 
voltak is, a közgyűlés mégis indíttatva érzé | Szilágyi Elenórától Kolozsvárról. 1 lámpatál 
magát a vállalat előbbvitelére vonatkozó azon cza, ifj. báró Kemény Istvánné Kolozsvárról.

6 házi szőtt kendő, gr. Kornis Zsigmondnétól. 
6 rőf vövöskoczkás kelme, 5 rőf szürke kelme 
fehér fekete koczkával; kék és vöröskoczkás 
házi szövet, fehér pamut, házi gyolcs, báró 
Kemény Miklósné ajándéka. 1 hímzett párna, 
báró Bornemisza Ti vadamé, szül. báró Jósika 
Rozália, Kolozsvárról. 1 falra való kosár, báró! 
Bornemisza Albertné. 2 üveg télére eltett sóska, 
Szabó Mártonnétól. (Erdély.) 2 üveg serbeth 
befőtt oláhországi modorban, gr. Kornis Zsig- 
mondné. 1 brassói fűszeres mézeskalács, 'Kör­

kérdésbe bebocsátkozni, hogy Herczel Jakab 
és érdektársainak azon ajánlatát elfogadja-e. 
miszerint a kibocsátandó 2500 részvényből 
Debreczen részére 1000 db. megtartatván, a 
többit úgy azt is. ami az 1000 dbból el nem 
k-dne, nevezett Herczel Jakab teljes névérték­
ben átvenni és a kitűzendő határidőben kifi­
zetni tartozik. Ez ajánlat el is fogadtatott. Egy­
úttal pedig kimondatott, hogy a további rész­
letek személyes érintkezés folytán intézteinek 
el. Ezeakivül a küldöttség utasítva lön az iránt
is. hogy a vasút kiépítésére vonatkozó megkö ner Adolftól. 1 üveg rózsavíz b. Wesselényi 
zelitö költségelőirányzat'-t. továbbá a forga Seldern grófnő. Ha ad. 1 üveg narancsviz, 1 
lomra vonatkozó adatokat rendszeresen össze-j üveg kirschpábnka, körtve és alma. b. Szent- 
állitva. valamint az alapszabályíervezetet is j kereszty Zsigmondué, Bun. 1 hímzett párna, 
terjeszsze a legközelebbi közgyűlés elé. Meg-’báró Bornemisza Károlyné, szül. gr. Mikes 
jelezzük, ho<r~ — a már most nagyobbb1 Etelka, Debrek. 6 pár hímzett harisnya, se- 
száramal megjelent ;rdekeltség italáruban ki-jlyem termesztmény, a kassai árvaháztól. Egy 
fejezte a vállalat életrevalósága és jövedelmező-, tinóm lengeteg muszka zsebkendutartó Arbin 
sége iránti meggyőződését; s remélhető , hogy! Fanni kisasszony, Kolozsvár. 1 nyakkendő 
a már aláirt 500 db részvényen kívül a még j point de lace csipke munka. Arbin Róza kis- 
aláiratlan 500 db is mielőbb el tog helyeztetni, j asszony, Kolozsvár. Nyers selyem, Koiozsvár- 

Feihivjufc annál fogva városunk polgársá-> rói. Házi ezérna, Kerekes Lászlónétól, Szatmár. 
gát. hogv ezen. heiviérdekeink, sa közlekedés 1 lázi ezérna. báró Wesselényi Ferencznétől, < 
a kai javulásnak induló ipar- kereskedelmi és Hadad. 1 himzett gallér, Vegh Ella kisasz-1 
gazdászati viszonyaink tekintetében fontos vál- j szonytól, Kolozsvár. Müvarrás, szőnyeg falra, | 
íaiaihuz rész vén valáirásaik kai járulni siessenek,! Szabó Mózesné, Kezdi Vásárhelyről, i dolgozó 
hogy lóvonatu vasutunk kiépítése mielőbbi táska, b. Jósika Lajosné, szül. gróf Bethlen j 
ra .-^kezdethessék. \ Adél, Kolozsvárról. 1 kalotaszegi magyar pa- j

Tippui.m Alajos T -Füredről tegnap be-\ raszt öltözet, gr, Eszterházy Kálmánná, Gyalt-j 
muutta a lóvonatu vasút ügyében tartott köz-j ból. Zsákkötő galand háznál szőtt, b. Wesse- j 
gyűlés bevégződésével az érdekelteknek, em-í lányi Ferencznétől. Egy oláh általvető zsák,! 
berer őre készített vonata mintá-; gyapjúból, szövette gr. Haller Gáborné, Fene- 
ját: melv embererő által hajtatván, a lóerő-[sen. Egy kályha eleibe való hímzés, Kézdi­
nek pótlását s hel vettesitését czélozza. A kis 1 Vásárhelyről idősb Nagy Lázárnő. Nagy szép-f 
g o két embererejével is elég gyorsan és a ségü paprika. Túréból Simái Győrffy Jozefa. ; 
megindítás után könnyen mozog. Ha a ds~abo- ?, üveg télére eltett ugorka. özv. Deák Izsákné, ' 
san készített szerkezet finomabban kivitetik s tö • Egeres. 5 házi szőtt abrosz, 2 kendő szinten,

szövette idősb gr. Bethlen János né, szül. báró 
Wesselényi Zsuzsánna. 1 vörös lámpatálcza 
Györfy Lajos báróné, Kraszna. 2 üveg méz, 2 
táblás méz Rieger Antal Borszékből. 4 darab 
csíki fenyő, túró, Makó Antalné, Zsögödről. 
1811. 1848. és 1827. évi borok 12 üveg, gróf 
Mikó Imre, Kolozsvár. 1 himzett zsámoly, Szé­
kely Eliz és Róza, Debreczen. 1 pár hímzett 
czipu Bertandtestvérek. 1 himzett párna Bre- 
tovai Klári. A Zengey Jánosné intézetében. 
Egy ágy mellé való szőnyeg hímezte Zengei 
Gabriella és Jenny. 1 fali kosár gyöngyből 
Schwarcz Bernáthné Debreczben. (Folytatása 
következik.)

* Hangverseny. Tegnap délután a „dal- 
és zeneegylet“ a nagyváradi országos dalár- 
ünnepélyen előadott daraboknak a t. ez. közön­
ség előtt bemutatása czéljából, részben a hely­
beli nőegyleti árvaház vasrácsozata javára, a 
népkertben hangversenyt tartott. A dalegylet 
által előadott dalok meglehetősen sikerültek, 
különösen Huber K. »Olyan a te dalod“ kez­
detű férfi négyese oly jól adatott elő, hogy az 
semmi kívánni valót nem hagyott fen. Közönség 
nagyon kevés volt. Miután e hangverseny jö­
vedelménél a nőegyletről is volt szó, nebányan 
az érdeklettek közül, mintegy kötelezve érez­
ték magukat, hogy kimenjenek. Hogy oly ke 
vesen mutattak Debreczen város szép- és ne 
mesért lelkesedni tudó hölgyei közül érdekelt­
séget e hangverseny iránt: azt talán a hide 
gebbre változott időjárás okozta. A hangver­
seny müsorozatán váltogatva következett Ba­
lázs Kálmán zenekara és a dalegylet. Maga 
Balázs Kálmán beteg, úgy hogy raszt sem 
vehetett e hangversenyben, azonban helvét ha 
be nem töltötte is, de pótolta Hamza Mihály. 
A müsorozaton hangsúlyozva volt, hogy a nagy­
váradi dalünnepélyen előadott darabok mutat 
tatnak be ez alkalommal a közönség előtt, 
pedig dehogy, csak egyetlen szám, a „verseny­
darab“ volt, mely Váradon előadatott. Ha csak 
a vendéglői éneklést előadásnak nem veszszüK. A 
dal- és zeneegylet tartotta volna e hangver 
senyt (?). A dalegylet működött elismerésre 
méltóan, pedig „csak“ Hitessy a karmester, de 
hát a zeneegylet „hol késik az éji homály­
ban“ ! y! Hiszen úgy tudjuk, hogy Ridlei Kohue 
épen a zeneegylet kedvéért hivatott ide Pestről. 
Hiszen ő a zenedében, a mint a vizsgák lefo­
lyásából emlékezünk , alig négy—öt tanulót 
tanit. vagy csak ennyiből állana kötelezettsége ? 
A dal- és zeneegylet pártoló tagjai megvárnák, 
hogy a zeneegylet is adna már valahára egy 
kis életjelt magáról; egy ily hangverseny al­
kalmával legalább is két számot neki kellett 
volna betöltenie; még pedig nem holmi heve­
nyében komponált alkalmi darabbal, hanem ott

vannak Schubert, Haydn, Bethoven, Mozart stb. 
örökké szép, klaszszikus zenemüvei, azo 
egy-egy jól betanult szám sokkal kedvesebb 

' és hatásosabb volna, mint akár hány erő e e 
1 „Spanyol keringő“. Habár e hangverseny az 
anyagi hasznot illetőleg nem sikerült is, nincs 
okuk derék daláraiuknak csüggedni, mert min­
den újabb fellépésük alkalmával haladást, elő- 

1 menetelt tanúsítanak. Ha kitartásuk nem lan­
kad, az adventi házi hangversenyek igen szép, 
müélvezetteljes előadásokat látszanak előre is 

I sejtetni. Lelkesedés, kitartás, ügyszeretet, min­
dig biztosan a czélhoz vezet. —
! * Pajtafeltörés. Múlt éjjel a sétakertben
j Komlóssy Lajos, Toros örökösök s Juhász La­
jos pajtáit felverték, s az ott levő holmikat el- 

, vitték.
* A városi tanács elhatározta, hogy a 

j színházat, felszerelvényeivel együtt 20q,000 
jftig hét évre bizositani fogja.

* Gálocsi Gusztáv Debreczenből 12 ftot 
•küldött — jótékony czélokra — a „Magyar
IÚjság“ szerkesztőségéhez; mely összegből 10 
ftot a honvédmenház fölszerelésére egy-egy 
ftot pedig a népszínházra s az aradi vértanuk 
szobrára ajánlott fel.

* A tegnapi dalestély bruttó bevétele 
volt 99 ft 20 kr, fejülfizetéeekből befolyt 10 
frt 10 kr, összesen 109 frt 70 kr.

* Illés Sándor a selmeczi akadémián 
az erdészet rendes tanára a magyar erdészeti 
irodalom terén munkás s jeles iró városunkban 
időz, — jelenleg külső erdőségeinken tart 
szemlét.

* A kathólihus IV dik elemi osztály és 
segédtanitónő számára uj termek fognak épít­
tetni, — s ezek még ez őszön fedél alá vé­
tetnek.

* A lövöldében a tegnapi lövészetre a 
tagok közül senki sem jelent meg. A közöny 
pedig minden társulatot előbb-utóbb megsem­
misít.

* Öngyilkosság. Haisányi Mihály ti- 
mánnester tegnap felakasztotta magát, e tetté 
nck okát nem tudják.

* Jó hir. Illetékes helyről vettük azon
örvendetes hirt, hogy a gyalogjárdák a váro­
son még az idén elkészülnek. Csak aztán el ne 
maradjanak a szokásos közbejött akadályok 
folytán. !

* A ni ester u tezai kút fúrása nagybani 
halad előre, s mint mondják, u őst igen jó és 
gazdag forrásra akadtak. Valahára tehát lesz 
jó kutjok a mesterutezaiaknak

* :\ város körüli árkok kitisztítása a 
• tanács által elhatároztatott. Bizony ideje is volt 
'már, hogy ide is gondoljanak.

ORSZÁGGYŰLÉS
A képviselőház ülése szept. 1^
Elnök: Bittó István.
Elnök jelenti, hegy Csanády Sándor 

szobosziói választásról távirati utón lemondott1
Békésmegye kéri 1871-ki költségvetésének me» 
erősítését; a kérvény! bizottsághoz utasittatil" 
Lázár Ádám beadta m e g j> j t . 
levelét. (Éljenzés szélsőbalról.) 3 0

Szögyénvi László a központi bízott 
ság nevében 3 tvjavaslat iránt, u. m. a bo " 
védség zászlóaljai szaporításáról, a hajózik" 
anyagok behozataláról s a Portugalliivai kii* 
tendő hajózási szerződésről szóló tvjavaslatok 
iránt beadja a központi bizottság jelentését

Erre elnök előadja a múlt zártnlésb-n a 
koronaőr-választásra nézve tett rendelkezéseket 
mire a gyűlés a főrendiház megérkeztéi» fel 
fiiggesztetik.

Vegyes üiés.
M a j 1 á t b György elnök elenti az nu. 

tárgyát.
A királyi leirat Festetics Györgyöt, Jó- 

sika Lajost, Sina Sírni nt és Radvánszky Antal 
zólyomi főispánt jelöli ki.

M a j 1 á t h György elnök a választásra 
felszólítván az országgyűlést, Festetlek 
György felkiáltás utján megválasztatik.

F e s t e t i c h György grói megválasztott 
korona őr szólal föl s páv rövid szóban meg­
köszöni a kitüntetést. Ezután az ülés feloszlik

A „Debreczen1'
eredeti

MAG AHTTAV1R ATAL
— Köln, szept. 23 Az ó katholikus 

congressuson 4000 ember jelent meg A 
congressus központi bizottmányt állított fel 
Münchenben és Kölnben.

— S t o k h o I m, szept. 23. Az uj 
király az államtanácshoz intézett leiratá­
ban kijelentette, hogy mindkét ország né­
peinek boldogságára intézendi fő gondjait.

Legújabb.
— Nagyváradon mostanában nagy 

mértékben gyújtogatnak. Alig múlik el nap, 
melyen tűz ne volna

Az őrök meg vannak sokszorozva. A 
város nyugtalan.

Felélőd szerk. éskiiiótiilajdonoa: OLÁH KÁROLY.

H I K I) E T E S E K.
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Olaj festmények és tükrökben.
B

bútor-raktára Dcbrcczcnhcn
és

azon belpiaca 788-dik szám alatt Rieszdorfer háznál, ij 2'
Va. szerencsén) a n.érd. közönséget tudósítani, hogy njonnan 1 ^ 

berendezett outnrrakíáramat a kggazdagabbsn szereltem fel. kitűnő £2. 
nnr.-xxégH. * .divatos sínkben készült bátorokkal, a mindkét rakni- 12 
romban. Zt

‘ g e gy ä z e r üb b bútoroktól kezdve a leg fi- gr 
’■-.ma >b a"> ig mindenféle garnitúrák, faragvány.ikkn! vagy a nél­
kül. kisebb ... gvobi) cbifonérok, kihúzás asztalok, kanapék, ottoma- w
iiv, k teuteii ők (lormensbk. egyszerit és nagvóbb iró asztalok a leg- 1*5 
ii:táiiv!:sal:b árak mellett kaphatók. QC

Figyelmeztetem a u. éld. közönséget

olajfestményeimre s tükreimre 2;
mely czikktk mind kitűnő minőségük mellett igen jutányosán sze­

rezhetők meg nálam.
Számos látogatást remélve, üzletemet úgy a helybeli. mint 

a vidék; közönség pártfogásába ajánlom

465 4-t Schenk Ede
butorraktáros és kárpitos.

A j á n 1 t a t II a k.
j

*0

£•'"'A

f X
V>1,v - fLy f

3l6 20—24

Gyári főraktár 
nap- és esernyőkben,

A tá oá óriási k*r>let naperm őknen és a 
tömeges eladás arra ir di futták. lio«:y e czikKre irá­
nyozzam a ff'figyelmet: eunek következtében a -eg- 
elsp selyemgyárakk-ij léptem összeköti cté-íb^, hogy 
ió es olcsó anyagot kaphassak, s igv az egesx téli 
idényt av. áru eiöáliitásara fordítottam, miá tál r gy 
a nyersanyagra, mint a munkabérre nézve nagy elo- 
nyőket vivt*m ki. Mind e tények a*t -rt-dményezik, 
ho. y hí. áru a tavxlihoz képest még S'-kkal szebb, 
jobb és olcsóbb azért semmiféle versenytől nun 
félek, mert n ég oly csekély ny remény mellett is 
velem versenyezni lehetetlen.

Tavaszi ernyők. Gizella-ernyők.
1 db szövetből 50 kr. • •
1

1
1.80,

MALOMKÖVEK.
Magvar és Erdélyhonban szak él tők általi 
teiiss elism résben és kitiintetésbeu része-1 

sitett n.-.gy választékú !

KO V A-M ALOMKÖVEK! j
A’alírtak ajánlják a kapuiki uj gyárban 

íranczia módra készült

kova-nialoinköveiket,
nv Iveknek az ezen nembeli kövekkel való 
vei sen yét, sőt azok feletti kiváló előnyeit 
a kezünknél levő. bármely pillanatban ki­
mutatható hiteles oklevelekben jóság és 
olcsóság tekintetében dicséröleg bizonvit- 
ják: aagybácyai Stolczer Károly, ko­
lozsvári R ó t h János és Szaplonczai 
W a a d e m Lcriocz mümalomtulajdouoa, 

illetőleg gőz és mümaiommester urak. 
Debreczenben megrendelhető Gasz- 

n e r Kárnlvnái.
Kimerítő árjegyzék kívánatra bér- 

meutve küldetik.
Kapuik. 1872.

Stark és Társai.
Eladó ház.

Kisajutczán 1733. szám alatti csere­
pes ház, mely magában foglal 4 szobát, 1

to .) 3

kamarát és istálót. házmán való 18 öl föl­
dével eladó. Értekezhetni a tulajdonosok­
kal, limárntcza 2305. sz. alatt.
___ ____________________________481. 2—3

Bérbeadási hirdetés.
Sz. kir. Debreczen város tanácsának 6534, 

654G és 7185. sz. végzései nyomán közhírré té­
tetik, hogy a város tulajdonához tartozó alant 
megnevezett váiosi javadalmak f. évi szept. 30-ik 
napján d. e. 9 órakor a városházi nagy tanácste­
remben megtartandó nyilvános árverésen követ­
kezőleg fognak haszonbérbe adatni:

1-ször. 1873. Január 1 -töl számítandó 6 
évre a ser behozatali vám joghaszonbér.

2 szór. 1873. Jan. l-iól 3 évre. a sz.ovathi 
regale, salétrom laktanyai csapszék éa a pálinka 
mérési jog haszonbér, azon megjegyzéssel, hogy 
ezen elősorolt * rendbeli haszonbérletre nézve, 
szabályszerű bélyeggel és kellő bánatpénzzel, to­
vábbá a bérlet megnevezését tárgyazó külfelirat- 
tal ellátott zárt Írásbeli ajánlatok is elfogad 
tatnak.

3- sz.or. 1872. Október 1-só napjától jövő 
pünköst l ső napjáig a piaczi mészárszékek öt 
végső helyiségei, és végre :

4- szer. Az árvatartópénztár tulajdonához 
tartozó 21 hóid 750 □ öl ondód! föld f. évi szept. 
29-től S évre.

Mely alkalomra bé. leni kívánók a fent ki­
tett időben és helyen illően meghivatnak.

Az árverési leltételek ezen bérletekre nézvo 
a város számvevőségénél addig is bármikor meg­
tekinthetők lévén.

Debreczen, 1872. szept. 14.
473 2-3 Poroszlay László

megbízott tanácsnok.

c , ’ legújabb az 1872. idényben
finomselyembd ku'| Erny,k n ,egf. selyemből, 
ion °z° szm ._o. da8an? ízletesen és m<víer- 

1T * ‘ . n-vl ékítve, párosulva a leg-
1 Ugyanolyan selyem- «bb elegancxiiv.1.

1 db tava-zi einyöS.űO, 4,
4.50.

1 „ nagy nap ernyő 6.50,
7.50, 8.50 kr.

Bfői árnyék-ernyők.
(Eu tout-cas A 

1 db nagy faj ango 1 gyap- 
juatlasz, oly fénynyel,

mel bél lel v 
2.30.

1 „ legűuoinabb , »ye- 
gélyly« 1 vagy anél­
kül 2 70 3.70 3 60.

Nagy napernyők.
1 db szövetből 80 90 kr.

legnagyobb faj 1.
10, 1.20.

1 „ angol gyapot atl acz- 
ból igen modern |1 f.

1 * ugyanolyan bélelve
1 frt 40* kr.

1 „ Alpacca. romolhat- 
ian angol anyag 1.50

1 * legpa?yobb fa bé­
lelve 1.80.

1 „ legfinomabb lyoni 
Selyem modern szí­
neken nagyság sze­
rint 2 2. 50, 2.80.

1 „ ugyanolyan bélelve 
2.90. 3.40 , 3.80 ,
4.20.

1 „ legfinomabb , sze­
géllyel vagy anél­
kül 4.50, 5, 5.50.

Női hegymászó- 
ernyők.

nagy fajta, divatos ma­
gas pálc/ákkal.

1 db »IpaccaszÖvet 1.80,
2 frt.

1 v agyán ily dnseegély- 
zettel 2.40, 2.80.

Legnagyobb ele- 
gáncia!

A leghatásosabb, legfino­
mabb mi eddig elő- 
á llittatott:

Frou-Frou-ernyők.
finom selyem és atlaszból
1 db gazdagon ékítve, 

tavaszra 3.50, 4 frt
1 , gazdagon ékife,

nagy faj 5.50, 6 frt.
1 „ divatos hegymászó-

mint a selyem-atlasz
1.50, ugyan az béliéit 
1.90.

1 „ romolhat lan angol ul- 
paccából 1.80, bél­
lelve 2.40.

1 ., finom nehéz selyem­
ből 4.50, 5.50.

1 „ nagy segélyzet nélkül 
4.50.

1 „ dús segély xettel 5.50, 
6,60.

Úri árnyék ernyők.
1 db finom gyapjú-atlasz 

1.80, detto bél. 2.í0. 
1 v angol alpacca 2.4o. 

dettó téliéivé 3 trt.
Esernyők.

1 db közönséges fajta, 
nagy 1.30. 1.90.

1 do romolhktlau angol ló • 
stör anyagból, a se­
lyemhez hasonló 3,
3.50, 3.80.

1 ,. legf. lyoni selyemből 
5, 5.50, 6 6.50.

1 „ legf. fajta 7.50, 9.50. 
1 ,, finom scl^em-köp vér­

ből 7—8 frt.
Ernyők a légiin, nyers 

selyemből.
1 db tizenkét bordás igen 

finom nagy nyitással 
9.50 kr.

1 „ non plus ultra selyem­
kelme (angol dupla­
kelme) kétszínű 9.50,
10.50, 12 frt.

nyéllel 6, 6.50.
Nagyban eladók engedményben részesülnek.

Friedman A. Becsben,
Praterstrasse 26.

Arany, ezüst és ékszerész Debreczenben.

Ajánlja ur , iian berendezett, arany, i-züst és ékszer üzletét 
a legjutányosabb ár mellett.

Ugyszinte ajándékul alkalmas tárgyak nagy választékban 
haphatók. — Minden ócska arany- és ezüstféléket a lehető legma­
gasabb árban megveszek és becserélek.

Különösen figí elmébe ajánlom az uiaságoknsk következő ezikkei- 
ínet: Arany gyűrűk: IS karátos aranyból. 3, 4, 5, 6. 7. 8. 9. iü írttól egész 
100 frig Legújabb divatszerinti függök: 18 karáros aranyból 2—20 frig. Igen 
szép Broche garnitúrák: iß, 17.18, ií\ 20, 24. 26, 28,30, 40 frig. Karékek : 
18 karátos aranyból, 10, 15 17,20. 30. 35, 40, 45. 50, 60 —*5 ftig. Női 
nyakékek: igen díszes alakokban, 15, 16, 18, 20- 30 ftig. Medaillonok: 5- 6, 
7, 8, 9. io, lg. 13 ftig Férfi óralánezok: 13 próbá* ezüstből, 3. 4. 5,6.7.8. 
9 ftig. 18 karátos aranyból 20. 30, 35. 40. 50, 60 ftig. Női brOChetÜk: 7. 8. 9. 
10, li, 12 13. i4, 15 itig. Férfi inggombok: párja 4. 5, 6. 7, 8 mg. Arany ke 
resztek, 18 karátos aranyból, 2 frt. 50 krtól 3, 4,5, 6 itig.

Továbbá, minden itt elő nem sorolt czikkekkel. úgy hely­
ben, mint vidékre, megrendelés utján, jutányos árért szolgálandok. 
— s mint szintén mindenféle ékszerek javítását és tisztításai 
a legrövidebb idő alatt teljesítem.

Üzlet-helyiségem főpiacz, Szikszay Jó­
zsef ur házában Riekl Józsel ur fűszer kereskedé­
sével átellenben. 420 6—20

Felszólítás a tisztelt 
szülékhez.

Alulirettnak — ki mint volt elemi iskola; 
•.anitó, és több évig gymuasi&lis tanár — van sze- j 
rencséje a tisztelt szüléket érteaiteni, bogy ö 
mindkét nemű gyermekeket tanításra és ellátásra j 

I felfogad, és a tanítást ném t nyelvben és gyúrna- j 
1 siahs tudományokban azon fokig viszi a tanulók­
kal, ahol valamely iőgymnasiumnái egész a 8-ik 
osztályig a vizsgát letétetheti. Ahol a folytonos 
szellemi munkásság által a gyenge fiuk is meg- 
etösödtiek a különféle tudományok ágazataiban, 
s az elmélet a gyakorlattal párosul.

Teljes ellátás, tanítással együtt 300 frt. — 
Franczia nyelv külön havonként 5 trt, zeneóráért 

j zongorában vagy más zeneszerben havonként 7 
fri. A vizsga letétele mellett történt költség a 

• szüléket illeti.
jStoósz Szepes megyében Sztehló Endre

Kassán át evangélikus lelkész.
495 1—3

dasági felszerelvén vek es szesz­
gyári készletekből álló iu go- 
ságok nyilvános árverés utján 
eladandó k, minek a helvszinéa. vagy is 
Monos Petribe HarsrelnLipótlakásániceu 
eszközlésére határidőül 1872-ik évi szept. hó 
26-ik napjának délelőtti 9 oraja kitüzetelt, 
melyhez a venmszándékozők ezennel o!v megjegy­
zéssel meghivatuak : hogy az érdeklett ingóságok 
emez árverésen, a polg. tk. rdtt. 407. §-a szeitnt 
szükség esetében oeiráson alul is eladtuni fogna«.

Kelt Margitén, 1872-ik évi szept. 11-én.
Schenk Emil

kir. járásbtró mint
482 2—3 kiküldött végrehajtó.

Árverési hirdetés.
Alulirt kiküldött végrehajtó a polg. tk. rdtt 

403. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a Margittal kir. járásbíróság 2372, 2374,2380, és 
2382. számú végzései által Harstein Lipót 
Monos Petri lakos ellen, Horváth István és több 
foglaltatok részére 4205 ft követelés végett elren­
delt biztosítás végrehajtás folytán biróilag lefog­
lalt s 38838 frt 39 krra becsült házi bátorok ga­
bona neműek, széua,-szalma-gaz-

Eladó luezernás.
A Varga kertben 12 kapa luezer­

nás föld, még jó és teljes luczernával 
eladó.

Értekezhetni csapóutczán 464. sz. 
alatt a tulajdonos
4911-3 Vásári Józseffel-

Hollandi Jácint és más virág 
hagymák, kaphatók

Gaszner Károly
füszerkereskedésében Debreczenbe n, 
494 i_4 czeglédutczán.

1672 r

Előfizet
Hdybrn ?s I

Egr erre 10 fit — k|
Fél cvre 6 „ —
Előfizetési pénz e

II őpiacz . \ tói
szerkesztősegbe

Előfizeti-«] 
^ Teiegdi K.

desében s a szerkea 
g a postahil

Ijesztgetik
ui

Ai Csak lis. 
-Fa ma asszonysá 
dent, a mi tűiéhez 
talva, dicsőítve ke 
a közvélemény el<J 
nek ínyére Néua 
istennője a föl 
pedig hódoló szoi^ 
zalaiban készséggé 

Ilyesmi gond 
agyunkban, midőn 1 
közelebb a közös ij 
köteles hűbéresévé! 
dőn köze g az a 
a kormánylérfiak 
tendő budgfitnek el 
kül való e sz-.v,| 

En élft-gv 
seegödöv d i k a-1 
móny állal a köl 
követein • x knek 
tenni a ti- b-ga-ió 
levonás nclkii. ml 
minisst« r . 11 ág it 

Ugyancsak . 
a t is kürtölgette 
niár hetekkel tzeij 
n,,ss értekezletekbe 
irányzatra v natke 
hogy a közösUg- 
n e t k I r d 4 s s é 
terjesztendő irán
hogy ktiiö'i ösen 
zat busz millíl 
valyinál < 
egy fikarezot sem
játói kell

Kell-e enné; 
tés, uraim ?

Ez egyebiraiJ 
inti nem az isói 
nem az u só.

Hm m m?g 
hír, :
egyik sajiókoz g 
hogv na g v o n 
tik és ez s'hvl s 
sz rint sz 1873. 
aégelőirányzat a 
niszterium .Inai 1 
pütatott m -= g I 
many attól tenr.*- 
hogy a deb gátló 
az általuk előtérj 

Ugyanez az 
tesillt job'n. idali 
tudni ak h gj 
olyasmi f " g i 
nyesiteni. 
replő ö -z-.e 
toldják : g ]
ha neki t- !.=• k 
r á 1 ó s : á m o k 
ög.-zeget. mégis 
Andu: sav "óf
etéle k i fi j ii i íi I 
nyilatkoztata h< 
ily es „Rowiäusct 
sét soha sem adi 

Talán k I 
adták Fáma assz 
gátusijesztő 'int. 
tát ne igen alkali 
beüt í\ tűz. - isiéi 
krízis diákjában, 
ben embernek lia| 

Pedig kár á 
getni, mert uv g 

K: tudja, i.el 
delegatus ur..k köd 
c u r r e n s I k. kil

r X

E6Y NEMESI
Hf-geny I

Irta S<Iiwh| 

M ás I

— Arthur, no 
ran mondád, hogy 
van ?

— Ügy van, 
mondtam a mi ie 
saivélyee tekintettel] 

— Olyan igái 
bemered ?,

— En megvol 
csak beazédem, de 
ked, mennyire »er.

Debreczen, 1872. Nyomatott résav. tára. könyvnyomdájában.


